
“Iemand die tevreden is met kennis en
wijsheid, die onwankelbaar blijft, die de
zintuigen heeft overwonnen, voor wie

een brok aarde, een steen en goud
hetzelfde zijn, van hem wordt gezegd

dat hij in harmonie is.”

ज्ञानविज्ञानतृप्तात्मा कू टस्थो विजितेन्द्रियः । 
युक्त इत्युच्यते योगी समलोष्टाश्मकाञ्चनः ॥

Bhishm Parva 30.8, Mahabharat
Bhagavad Gita 6.8



“De daden van een groot persoon
bepalen het pad en de wereld volgt. De
normen die zij stellen door middel van
voorbeeldige daden worden uiteindelijk

de leidraad voor iedereen.”

यद्यदाचरति श्रेष्ठस्तत्तदेवेतरो जनः ।
स यत्प्रमाणंकु रुते लोकस्तदनुवर्तते ॥

Bhishm Parva 27.21, Mahabharat
Bhagavad Gita 3.21



“Zoals de oceaan onbewogen blijft, zelfs
wanneer talloze rivieren erin

samenvloeien, zo vindt de wijze vrede
door onbeweeglijk te blijven te midden

van verlangens. Niet hij die zijn
begeerten najaagt, maar hij die

onaangedaan blijft door hun stroom,
bereikt ware rust.”

आपूर्यमाणमचलप्रतिष्ठं
समुद्रमाप: प्रविशन्ति यद्वत् ।
तद्वत्कामा यं प्रविशन्ति सर्वे

सशान्तिमाप्नोति नकामकामी  ॥
Bhishm Parva 26.70, Mahabharat

Bhagavad Gita 2.70



“In het uitgestrekte tapijt van het leven
is niets onbereikbaar. Omarm de

grenzeloze mogelijkheden en streef
naar wat anderen onbereikbaar

achten.”

 तेषां लोके  किंनु न प्राप्यमस्ति । 
Aranya Parva 4.14, Mahabharat



“Meestal ontbreekt het de rijken in
deze wereld aan vermogen om te

genieten. Zelfs de armen kunnen genot
halen uit hun bezittingen van  

versleten hout, o koning.”

प्रायेण श्रीमतां लोके  भोक्तुं  शक्तिर्न विद्यते । 
जीर्यन्त्यपि हि काष्ठान दरिद्राणां महीपते ॥

 
Udyoga Parva 34.52, Mahabharat


